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26. september
Angle¿ko-ameri¿ki dramatik, pesnik, kri-

tik in esejist Thomas Stearns Eliot se je rodil
26. septembra 1888 v Saint Louisu v Zdru¡e-
nih dr¡avah Amerike. Literat, ki je opisoval du-
hovno stisko sodobnega þasa in mo¡nost nje-
ne odprave s kr¿þanskim humanizmom, sodi
med najveþje pesnike na¿ega þasa in je eden
najpomembnej¿ih besednih velikanov 20.
stoletja. Med pesni¿kimi stvaritvami, ki so mu
prinesle slavo, sta najpomembnej¿i Pusta de-
¡ela, v kateri je opeval grozljivo praznoto in ja-
lovost moderne civilizacije, ter ¬tirje kvarteti,
v kateri je v sredi¿þe svoje abstraktne in inte-
lektualne lirike postavil metafiziþne in religio-
zne motive. Stilno se je opiral na starej¿e an-
gle¿ke avtorje, ki jih je obogatil z moderno teh-
niko, s prostim verzom, predvsem pa se je za-
tekal k monta¡i, kontrastiranju in kontrapunk-
tiranju konkretnih podob in aluzij, s þimer je
dosegel veþplastnost verza. Pisal je tudi
uspe¿ne drame v verzih, med katerimi je na-
jodmevnej¿a Umor v katedrali. Þeprav je bil
utemeljitelj novih poti v modernem pesni¿tvu,
so ga imeli za nadaljevalca evropske kulture.

Thomas Stearns Eliot je ¿tudiral filozofijo in
psihologijo na Harvardu, nato ¿e filozofijo in
knji¡evnost v Parizu in Oxfordu. Prvo svetovno
vojno je pre¡ivel v ameri¿ki obve¿þevalni slu¡-
bi, leta 1917 pa se je preselil v Veliko Britani-
jo in se (ker se s pisanjem ni zmogel pre¡ivlja-
ti) najprej zaposlil v banki, nato pouþeval ter

postal urednik in direktor zalo¡be. Da si je pri-
dobil britansko dr¡avljanstvo, mu niso Ameri-
þani nikoli odpustili. Z nara¿þanjem ¿tevila
bralcev se je bohotilo tudi njegovo bogastvo.
Kljub revolucionarnosti, ki je zaznamovala nje-
govo ustvarjanje, doloþa njegovo pesni¿ko in
filozofsko misel tradicionalizem. Thomas Ste-
arns Eliot, ki je 1948. dobil Nobelovo nagrado
za literaturo, je umrl v Londonu 14. januarja
1965.

Dogodki na dana¿nji dan:
1815 Avstrija, Rusija in Prusija so podpisa-

le sveto alianso, zvezo, s katero bi dru¡no za-
trle svobodne ideje in demokratsko–revolucio-
narno gibanje v Evropi.
1893 Rodil se je srbski pesnik, pisatelj in

dramatik Milo¿ Crnjanski (umrl je v Beogradu
leta 1977), izjemen stilist in opazen predstav-
nik modernizma v srbski knji¡evnosti. Med
drugim je napisal Dnevnik o Þarnojevi†u, Seli-
tve, Roman o Londonu ... Na Dunaju je ¿tudi-
ral umetnostno zgodovino, diplomiral pa na fi-
lozofski fakulteti v Beogradu. Pre¡ivljal se je
kot profesor in novinar, od leta 1928 je delo-
val v diplomatski slu¡bi: iz Rima, kjer je doþa-
kal drugo svetovno vojno, je od¿el v London in
se vrnil iz emigracije 1965.
1898 Rodil se je nem¿ki filozof Martin Hei-

degger (umrl je leta 1976), glavni predstavnik
filozofije eksistence v Nemþiji in eden najve-
þjih mislecev 20. stoletja.
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Vodoravno: 1. grofija v se-
verni Angliji, 9. majhno pada-
lo, 10. sin v arabskih osebnih
imenih, 12. s plinom napolnje-
na okrogla naprava za zraþno
plovbo, 13. zaþetnici na¿ega
gospodarstvenika in politika
Rigelnika, 14. otok v Kvarner-
ju, drugi najveþji na Hrva-
¿kem, 16. slovenski TV vodi-
telj zabavnih oddaj (Stojan),
17. odloþilen udarec pri boksu,
19. enaki þrki, 20. nordijska bo-
ginja ljubezni, Freyja, 21. zaþe-
tek maja, 22. irska nacionali-

stiþna stranka (dve besedi), 25.
boa, 27. gamsji bivol s Celebe-
sa, 28. predlog, 29. sto¡þast sa-
de¡ iz tropske Amerike, 30.
nosilec dedne zasnove, 31.
nem¿ka sopranistka in glasbe-
na pedagoginja (Lotte), 33.
obrat za lakiranje avtomobi-
lov.
Navpiþno: 1. univerza v

ameri¿ki dr¡avi Connecticut, 2.
zadnja brazda na zgornjem de-
lu njive na strmini, 3. gospoda-
rica morja v nordijski mitologi-
ji, 4. zaporedni þrki, 5. nekda-

nja ¿vicarska alpska smuþarka
(Vreni), 6. moþna droga v obli-
ki belega pra¿ka, 7. ime
avstralskega rock pevca Sprin-
gfielda, 8. reka v severovzho-
dni ¬paniji, 9. ameri¿ki kemik,
Nobelov nagrajenec leta 1954
(Linus Carl), 11. þe¿ki pesnik
(Stanislav Kostka), 12. lahek
ju¡noameri¿ki les, podoben
bambusu, 15. vrsta igre na sre-
þo, 17. þistokrvni potomci pri-
seljencev v Ju¡ni Ameriki, 18.
kemijski znak za kalcij, 20.
enaki þrki, 23. eno od imen an-
gle¿kega pesnika Byrona, 24.
Zolajev roman o pari¿ki lahko-
¡ivki, 25. reka v Bosni, desni
pritok Une, 26. gospa, ljubica,
29. Ameriþan (ironiþno), 32.
zaþetnici gledali¿kega igralca
in re¡iserja Nuþiþa. M. R.

Re¿itev prej¿nje kri¡anke
Vodoravno: 1. Ilok, 5. pre-

voz, 11. zveza, 12. deviza, 13.
kmetavz, 15. krevs, 16. RR, 17.
orkan, 19. otep, 20. Iza, 22. Aa-
len, 24. eza, 25. sleþ, 27. zarez,
29. D(avid) N(iven), 30. Titov,
32. zatrtje, 34. anilin, 36. Be-
nue, 37. lajnar, 38. Akon.

Anekdota za danes
Vladavina francoskega kralja Ludvika XIV.

(1638 do 1715), ki je znan kot Sonþni kralj, je
pomenila vi¿ek burbonske dinastije, pod njim je
Francija dosegla najveþjo moþ v Evropi.

Aprila 1655 je rekel: »Dr¡ava sem jaz!«
Ko je malo pred smrtjo videl, da dva slu¡abni-

ka joþeta, jima je rekel:
»Zakaj joþeta? Se vama je zdelo, da sem ne-

smrten? Sam nisem tega nikoli mislil.«
Na smrtni postelji je rekel svoji drugi ¡eni,

markizi de Maintenon:
»Kmalu se bova spet videla.«
In njen komentar:
»Poglejte, kak¿en zmenek mi napoveduje! Ta

þlovek ni nikoli ljubil nikogar drugega kot same-
ga sebe.«

Umetnici sta v tednu dni
zbrali veþ deset oblaþil, srajc,
majic, bluz, oblek, hlaþ, kril.
Vsak kos je imel svojo zgodbo.
Zgodba nekega para ¿kornjev
se je zaþela v osemdesetih –
prej¿nja lastnica jih je kupila,
ko je prviþ ¿la v London – kon-
þala pa se bo na razstavi. Zgod-
ba dvojnih otro¿kih kratkih
hlaþ je zgodba Marinine filozo-
fije in njenega pogleda na ¡i-
vljenje. Zgodba þrnega svilna-
tega ogrinjala je zgodba dekle-
ta, ki se je v njem poþutilo zape-
ljivo in ki ga je v omari hranilo
prav zato, ker se ni mogla po-
sloviti od spomina na tisto ob-
dobje. Zgodba majice je zgod-

ba prvega zaresnega koncerta
nekega ljubljanskega fanta.

Podarjevalci so dajali, ker so
upali, da bodo nekoliko poza-
bljena oblaþila iz njihovih omar
znova za¡ivela ob novih lastni-
kih in ti jih bodo vzeli, ker jim je
v¿eþ drugaþna, nevsakdanja
obleka.

Rabljena oblaþila uva¡ajo
Marija Mojca Pungerþar in

Veronika Klanþnik sta razmi-
¿ljali, da se v Sloveniji ni uvelja-
vil tako imenovani second hand
¡ivljenjski slog, ki ga poznajo v
mnogih urbanih okoljih v tuji-
ni. V ¿tevilnih mestih se mladi
radi zatekajo v prodajalne ra-
bljenih oblaþil, kjer lahko izbr-
skajo, denimo, rumene, zelene
ali rdeþe usnjene pla¿þe, pulo-
verje na¿ih babic, þipkaste spal-
ne srajce iz dvajsetih let ali pri-
merno oguljene bulerje. »Po-

dobne prodajalne sicer pozna-
mo tudi pri nas,« pravi Mojca
Marija Pungerþar, »toda ko
sem zavila v eno od njih, da bi
jih vpra¿ala, ali lahko prinesem
kak¿en svoj kos, so mi odgovo-
rili, da jih ne sprejemajo, am-
pak da prodajajo samo rabljena
oblaþila, uvo¡ena iz tujine.«

Avtorici razstave sta s pro-
jektom posku¿ali spodbuditi
tudi stike med prebivalci me-
sta, ki se morda sicer nikoli ne
bi spoznali. Darovalce sta zato
prosili, naj jima zaupajo svojo
telefonsko ¿tevilko, þe so se pri-
pravljeni seznaniti z ljudmi, ki
si bodo izbrali njihova oblaþila.
»Hoteli sva poudariti lokalnost

v nasprotju z globalnostjo. Za-
dnje þase namreþ kar naprej go-
vorimo o globalnosti, vendar
hkrati ¿e vedno obstajajo sku-
pnosti, ki se v velikih mestih
izgubljajo.«

Prav zato sta projekt, ki sodi
v public art (to je umetnost, ki
se dogaja na ulici in v drugih
javnih prostorih, vanjo pa sodi-
jo vsebine, ki þrpajo iz vsakda-
njega ¡ivljenja), umestili na
Kersnikovo, v mestno sredi¿þe,
v socialno okolje, kjer ljudje
pridejo in grejo.

V nasprotju s komercialnimi
prijemi povezovanja v dru¡bi,
ki postaja vse bolj izolacioni-
stiþna (nekdo se je domislil in
pripravil npr. þokoladice, na
katerih so telefonske ¿tevilke
tistih, ki i¿þejo prijatelje, pravi-
ta umetnici), sami niþesar ne
prodajata. A poleg umetni¿ke-
ga se v projektu skriva ¿e drug,
socialni vidik. Tak¿no »pra-

znjenje omar« je alternativa
vsem, ki svojih dragocenih
oblaþil ne ¡elijo zaupati Rdeþe-
mu kri¡u ali Karitasu oziroma
jih niso podarili prijatelju.

Nosi podarjene obleke
Marija Mojca Pungerþar, de-

nimo, nosi predvsem oblaþila,
ki jih sama se¿ije, ali tista, ki ji
jih podarijo ljudje, ki so ji pri sr-
cu. V omari visita tetina pla¿þa
in nekaj jopic prijateljic. »Ko si
jih nadenem, þutim þloveka, ki
mi jih je podaril.«

Tudi Veroniko Klanþnik za-
nimajo oblaþila: »Ko sem na ce-
sti zagledala þloveka, sem se
vedno spra¿evala, zakaj si je iz-
bral prav to srajco ali majico.
Þlove¿ki okus me vso prevza-
me.«

Obe razmi¿ljata podobno:
»Oblaþilo je kot druga ko¡a, za-
to je njegova zgodba pomemb-
na. Zanimivo je vedeti, kaj je
obleka ’pretrpela’ in kaj jo ¿e
þaka.«

Pungerþarjeva in Klanþniko-
va sta se zgodb lotili ¡e v prvem
skupnem projektu. Pripravili
sta ga v Beogradu, z njim sta so-
delovali na Beograjskem pole-
tnem festivalu BELEF in ga
poimenovali Zgodba v þevljih.
Takrat sta obiskali delavke v
Alpini, ki so lepile, krojile ali li-
kale þevlje, in jih prosili, naj ji-
ma zaupajo kaj iz svojega ¡i-
vljenja. Njihovo pripoved sta
oblikovali v zgodbe in natisnili
na vlo¡ke v þevljih. Te so potem
razstavili v neki beograjski pro-
dajalni, kjer sta kupce povabili,
naj si ogledajo njuno »kolekci-
jo« in zaupajo ¿e svojo zgodbo.
V zameno so dobili vlo¡ek.

Zgodbe projekta Dresscode
bosta predstavili v þetrtek, 3.
oktobra. Þe bodo dovolj zani-
mive, bodo morda novi lastniki
poiskali prej¿njega, kot sta si
bili zamislili umetnici. Sicer pa
se bodo zgolj prepustili u¡itku,
ki ga ponuja nova pridobitev,
naj bo iz omare ali iz trgovine.
Sonja Merljak

Marina Gr¡ini†, raziskovalka na In¿titutu za filozofijo ZRC
SAZU, se je odloþila za sodelovanje, ker se ji zdi projekt
zanimiv, saj povezuje socialno razse¡nost z umetnostjo.
»Izbrala sem dvojne kratke hlaþe mojega dvanajstletnega sina.
Zdelo se mi je, da je otro¿ko oblaþilo primerno, otroci najbolj
potrebujejo tak¿na oblaþila. Po moje je prav, da delim nekaj,
kar imam, z drugimi. Upam, da bodo razveselile otroka ali
vitko dekle. Imena tistih, ki smo sodelovali, bodo menda na
internetu. Morda se bo kdo oglasil, ker potrebuje otro¿ke
obleke in igraþe. Tako bo stvar pri¿la v prave roke brez
posrednikov.«

Umetni¿ki projekt Dresscode

Kaj je obleka »pretrpela«
in kaj jo ¿e þaka

Projekt se bo konþal z razstavo oblaþil iz druge roke, ki si jih
bodo obiskovalci izbrali in potem izvedeli ¿e njihovo zgodbo

Na koncu strmih stopnic, ki vodijo v Kiberpipo v Ljubljani, se je vsak, ki je hotel na ume-
tni¿ki projekt Dresscode, najprej zazrl v stare, oguljene plastiþne ¿katle, odslu¡ene raþu-
nalni¿ke zaslone. ¬ele potem je zaznal dekli¿ki postavi, ki sta v kotu, o¡arjenem s snopom
reflektorja, þakali obiskovalce. Svetloba je bila pomembna, saj sta jih, þe so dovolili, po-
sneli s kamero in jih tudi fotografirali. Tako sta dokumentirali zgodbo oblaþila, ki so ga ¡e-
leli podariti. Marija Mojca Pungerþar in Veronika Klanþnik sta oblaþila zbirali teden dni,
zdaj pa jih opremljata s þrtnimi kodami in z njihovimi zgodbami. Tretjega oktobra jih bo-
sta razstavili, obiskovalci pa jih bodo takrat »kupili«. Toda zanje jim ne bo treba od¿teti
denarja in namesto raþuna jim bosta umetnici izstavili zgodbo njihovega novega starega
klobuþka, majice ali hlaþ.

A vendar je Kras obmoþje,
ki ga mora vsak resen kraso-
slovec obiskati vsaj enkrat v
¡ivljenju, meni dr. Gabrov¿ek.
Pretekli konec tedna je v okvi-
ru svetovnega krasoslovnega
shoda v Postojni v prelestih
slovenskega kra¿kega sveta
u¡ivalo 80 krasoslovcev iz 20
dr¡av. Kras je kompleksna po-
sledica enostavnega dejstva,
da se nekatere kamnine v vodi
raztapljajo – v nasprotju z ne-
katerimi drugimi pokrajinami,
kjer se to ne dogaja, se po dr.
Gabrov¿ku glasi najenostav-
nej¿a definicija. »Kras se ves
þas dogaja, je nekak¿en konti-
nuum, vse, kar vidimo okrog
sebe, je le en diapozitiv v celo-
tnem procesu,« pravi dr. Ga-
brov¿ek z In¿tituta za razisko-
vanje krasa ZRC SAZU.
Ustanova, na kateri je zapo-

slenih dvanajst strokovnjakov
razliþnih izobrazbenih prere-
zov (geologi, geografi, fiziki,
biologi, kemiki, mikrobiolo-
gi), se lahko pohvali z eno naj-
gosteje razpredenih mre¡ me-
dnarodnega sodelovanja – ta
hip potekajo znanstveni pro-
jekti v sodelovanju s Kitajsko,
Þe¿ko, ZDA, Francijo, Nem-
þijo, Italijo, Hrva¿ko in Japon-
sko, raziskovalci se odlikujejo
po nadpovpreþno velikem ¿te-
vilu prispevkov v tuji strokov-
ni literaturi, letos so pripravili
¡e deseto mednarodno kraso-
slovno ¿olo, pravi dr. Gabro-
v¿ek. In¿titut, katerega pred-
stojnik je dr. Tadej Slabe, je
pred tremi leti dobil obnovlje-
ne prostore v sredi¿þe Postoj-
ne in letos praznuje 55-letni-
co, a je v resnici zrasel iz razi-
skovalnih ambicij z dolgotraj-
nej¿o tradicijo, saj je bil v teh
krajih, resda pod italijansko
oblastjo, ¡e v 20. letih 20. sto-
letja ustanovljen speleolo¿ki
in¿titut.

Raþunalni¿ke
simulacije zakrasevanja

Na In¿titutu za raziskovanje
krasa, ki je ena redkih tovr-
stnih ustanov na svetu (po-
dobni delujeta le ¿e v Romuni-
ji in na Kitajskem), se osredo-

toþajo na razliþne vidike, ki jih
krasoslovje kot izrazito multi-
disciplinarna veda zaobjema:
temeljne raziskave kra¿kega
povr¿ja, kra¿kih jam (vodenje
katastra jam je sicer v pristoj-
nosti Jamarske zveze Sloveni-
je), prouþevanje kra¿kih voda,
razpoznavanje in varovanje
naravne dedi¿þine, naþrtova-
nje ¡ivljenja na krasu. »Vse,
kar vr¡e¿ v kras, dobi¿ nazaj,«
razlaga dr. Gabrov¿ek, ki pri
svojem raziskovalnem delu
razvija raþunalni¿ke simulaci-
je obna¿anja kra¿kih vodono-
snikov in procesov zakraseva-
nja.

Vodonosnik je z vodo nasi-
þeno obmoþje v poroznem se-
dimentu ali kamnini, kra¿ki
kot ena od vrst vodonosnikov
pa so vredni posebne pozor-
nosti ¡e zato, ker se iz njih na-

paja kar þetrtina svetovnega
prebivalstva. Praktiþna upo-
rabnost raþunalni¿kih simula-
cij je, denimo, v tem, da
zmorejo vnaprej predvideti,
kako hitro bodo nastajale no-
ve kra¿ke jame in katere so
spremenljivke, ki na to vpliva-
jo, kaj se zgodi, þe nekdo na
kra¿kem obmoþju zgradi jez
(kar je tu veliko bolj tvegano)
ipd.

Kljub ¡ivahni strokovni in
ljubiteljski dejavnosti razisko-
vanja je na Krasu ¿e nekaj t. i.
sivih lis, javnost gotovo najbolj
razburjajo skrivnostne podze-
mne povezave, npr. med Po-
stojnsko in Planinsko jamo,
¬kocjanskih jam s Kaþno jamo,
pravi dr. Gabrov¿ek. Kako se
povezujejo vodni tokovi, je
izredno pomembno, da bi pra-
vilno zarisali varovalna obmo-
þja. Povezave ugotavljajo s t. i.
sledilnimi poskusi: v vodo spu-
stijo majhno koliþino fluore-
scentnega barvila (þasi, ko so
zavoljo znanosti v potok spu-
stili toliko barve, da se je po-
tem zeleno vil po kra¿kih po-
ljih, so ¡e minili) in v vzorcih,
ki jih odvzemajo na priþakova-
nih in nepriþakovanih mestih,
sku¿ajo izslediti vsebnost fluo-
rescentnih delcev.

Kitajec na ¿tudiju
krasoslovja

Veþina krasoslovcev je pre-
cej ozko specializiranih, kraso-
slovju pa bi po mnenju dr. Ga-
brov¿ka koristili tudi strokov-
njaki s splo¿nim vedenjem o
krasu. Celosten pogled naj bi
pridobili na podiplomskem
¿tudiju krasoslovja, ki v Slove-
niji od lani poteka v okviru Fa-
kultete za humanistiþne ¿tudije
Koper. Tja so se smeli vpisati
diplomanti geografije, geologi-
je, gozdarstva, vodarstva in ko-
munalnega in¡enirstva, dva-
najst slu¿ateljev pa je po preso-
ji dr. Gabrov¿ka kar soliden
odziv. Med bodoþimi kraso-
slovci so z izjemo zamejske
Slovenke in kitajskega dr¡a-
vljana, ki prihaja le opravljat
izpite in ima nekak¿en indivi-
dualen ¿tudijski program, vsi

slovensko govoreþi, zato tudi
predavanja – poveþini v pro-
storih in¿tituta v Postojni – po-
tekajo v domaþem jeziku. Br¡
ko se bo vpisalo veþ tujcev
(pritegniti tuje podiplomske
¿tudente je eden njihovih ci-
ljev), bodo profesorji brez po-
mi¿ljanja priþeli predavati v
angle¿þini. Kar zadeva zaposli-
tev, naj bodoþi magistri in dok-
torji krasoslovja menda ne bi
imeli prevelikih te¡av: »V Slo-
veniji je veþ kot polovica kra-
¿kega povr¿ja, zato bodo na
novo izobra¡eni krasoslovci
svoje znanje gotovo lahko kje
unovþili,« meni dr. Gabrov¿ek.
Trenutno se pri nas s krasom
poklicno ukvarja kakih 25 lju-
di, poveþini na razliþnih razi-
skovalnih in izobra¡evalnih
ustanovah, k temu pa je treba
pri¿teti ¿e cel kup zanesenja-
kov, denimo, jamarjev, ki jih je
kra¿ka pokrajina oþarala. Da
Slovenija zaseda osrednje me-
sto v krasoslovju v svetovnem
merilu, si dr. Gabrov¿ek ne bi
upal zagotovo trditi, prav goto-
vo pa je na razmeroma majh-
nem ko¿þku zemlje skoncentri-
ranih najveþ karsologov. Dr¡i
tudi, da za krasoslovce z vsega
sveta na¿ Kras ostaja nekak¿na
strokovna meka.
Agata Toma¡iþ

Krasoslovje

Na¿ Kras meka za
krasoslovce z vsega sveta

Veþ kot polovica slovenskega povr¿ja je kra¿kega – Kra¿ki
vodonosniki napajajo þetrtino svetovnega prebivalstva

Dolina, uvala, ponor so besede, ki bi jih v bolj ali manj popaþeni obliki prepoznali v govo-
rici angle¿kega, nizozemskega, kitajskega ali þe¿kega krasoslovca. Vmednarodnem karso-
lo¿kem besednjaku so se zna¿le po zaslugi polihistorjev, ki so v þasih vsesplo¿nega novove-
¿kega zanimanja za naravo v svet ponesli vesti o skrivnostnih ponikalnicah, presenetljivih
presihajoþih jezerih in þarobnih podzemskih jamah na Kranjskem. Slovenski kras je vedi
dal ime in iz krajev med Tr¡a¿kim zalivom in Vipavsko dolino je ¿e vedno doma najveþ
krasoslovcev, a po besedah dr. Francija Gabrov¿ka, znanstvenega sodelavca In¿tituta za
raziskovanje krasa pri Znanstveno-raziskovalnem centru Slovenske akademije znanosti in
umetnosti (ZRC SAZU), tudi drugod po svetu delujejo izvrstni strokovnjaki.

Vrtimo globus
Odvisni od vremenske napovedi

Þedalje bolj muhasto podnebje nas je nauþi-
lo, da poletni dnevi ne bodo nujno minevali v
neznosni vroþini in da se stoletne vode lahko
zgodijo v katerem koli letnem þasu. Francozi, ki
so znani po prizadevanju, da bi si iz praznika in
konca tedna naredili drobne poþitnice, so od
vremenske napovedi v zadnjem þasu postali do-
besedno odvisni, pi¿e L’Express. Storitve, ki jih
ponuja Météo France, so v nekaj letih do¡ivele
neznanski tr¡ni uspeh: telefonsko ¿tevilko, na
kateri se je od 1990. mogoþe pozanimati, ka-
k¿no vreme se obeta, je samo lani poklicalo 40
milijonov ljudi; na spletnih straneh, ki delujejo
od leta 1995, se vsak mesec pomudi 12 milijo-
nov obiskovalcev, njihova vpra¿anja pa so iz
dneva v dan natanþnej¿a. »V zaþetku 2003 naj bi
zaþel obratovati sistem, ki bo naroþniku posre-
doval vremensko napoved po meri,« pravi Pa-
scal Venzac, vodja tr¡enja pri Météo France.
Tudi pri TV-mre¡i Chaîne Météo, ki predvaja
splo¿ne in specializirane vremenske napovedi
(denimo za golfiste in deskarje na valovih), si
manejo roke in zatrjujejo, da si njihov program
na teden ogleda kar 2,5 milijona gledalcev.

Ponarejena vozni¿ka
dovoljenja v Franciji

Lani so na francoskih cestah zalotili kar 3763
voznikov, ki niso imeli vozni¿kega dovoljenja
ali je bilo to ponarejeno, pi¿e Le Point. ¬tevilo
lastnikov ponarejenih papirjev se je od 1996.
povi¿alo za veþ kot 40 odstotkov in leta 2001 so
ti vozniki v prometnih nesreþah povzroþili smrt
168 ljudi, veþ kot 2000 pa prizadejali po¿kodbe.
Po vsej verjetnosti so statistiþni podatki o pona-
rejenih vozni¿kih dovoljenjih, ki jih je zbrala
francoska razliþica sveta za varnost v cestnem
prometu, le vrh ledene gore. Iz vesti, ki se poja-
vljajo v þasopisju, je razbrati, da jih za krmilo
avtomobila seda þedalje veþ brez izpita – najsi
so jim ga zaradi prekr¿kov odvzeli ali jim vo¡njo
zaþasno prepovedali, nekaj pa je tudi takih, ki
se vozni¿kega izpita nikoli niso potrudili opra-
vljati.

»Dr¡avljani, ki jih ustavimo zaradi nepravil-
ne vo¡nje in nato odkrijemo, da nimajo vozni-
¿ke, so med najnevarnej¿imi, saj bodo na kocko
postavili vse, da bi pobegnili pred roko pravi-
ce,« je povedal policijski naþelnik iz Pariza, kjer
so samo v prvih ¿estih mesecih tega leta odkrili
635 ljudi, ki so vozili »na þrno«, kar je skoraj to-
liko kot vse preteklo leto. V Parizu so tedaj od-
vzeli dovoljenje 3800 voznikom, v celotni Fran-
ciji jih je bilo od ta dokument veþ kot 13 tisoþ ali
14 odstotkov veþ kakor leta 2000 (povi¿anje gre
pripisati uvedbi sistema toþk pri prometnih pre-
kr¿kih). »Trg s ponarejenim vozni¿kimi dovo-
ljenji se hitro razvija, predvsem v blokovskih
naseljih na pari¿kem obrobju, kjer je ponare-
dek naprodaj za kakih 115 tisoþ tolarjev,« je po-
vedal Cristophe Naudin, strokovnjak za pona-
rejene osebne dokumente na pari¿kem in¿titutu
za kriminologijo. Prepriþan je, da si je na þrnem
trgu priskrbela papirje kar desetina voznikov,
ki se peljejo po francoskih cestah. Veþinoma
gre za ukradene listine, na katere prilepijo nove
fotografije, ali pa izpolnijo ¿e prazne dokumen-
te, ki jih ukradejo s policijske postaje. Najbolj
pedantni imetniki ponarejenih dokumentov se
lahko dajo celo vpisati v nacionalni register vo-
znikov: leta 1999 so razkrinkali nekaj uslu¡ben-
cev notranjega ministrstva, ki so vpis na þrno
organizirali za 342 tisoþ tolarjev.

Po ledvico v tujino
Po podatkih britanskega zdravstvenega siste-

ma se je kar 29 pacientov, ki se je naveliþalo þa-
kanja na presaditev, odpravilo po ledvico na tu-
je – tam so organ kupili pri ilegalnih prodajal-
cih, pi¿e The Independent. Za veþ kot polovico
Britancev se je taka presaditev slabo konþala,

saj so umrli zaradi postoperacijskih zapletov.
Nedavna raziskava je prviþ razkrila razse¡nosti
t. i. zdravstvenega turizma, ki plaþilno sposob-
nost pacienta postavlja na prvo mesto in negi po
posegu posveþa bore malo skrbi. Mednarodna
trgovina s þlove¿kimi organi bo obstajala, do-
kler ne bo dovolj darovalcev, þakalni seznami
pa bodo tako dolgi, da se bodo bolniki iz obupa
podajali na tuje, menijo zdravniki. V Veliki Bri-
taniji þaka na presaditev ledvice nekaj tisoþ lju-
di, lani pa so opravili samo tri tisoþ operacij.

Aids v otro¿kem programu

V ju¡noafri¿ki razliþici priljubljene Sezamo-
ve ulice bo v kratkem nastopil nov lik: ime ji bo
Kami in bo oku¡ena z virusom HIV, pi¿e Time.
Po priljubljeni ameri¿ki seriji so ustvarili celo
vrsto otro¿kih oddaj, v katerih nastopajo znaþil-
ne lutke. V Ju¡noafri¿ki republiki predvajajo
Takalani Sesame, avtorji pa v njej sku¿ajo gle-
dalstvo, prete¡no 3- do 7-letnike, pouþiti o pra-
vilih vedenja in jih uvesti v medrasno so¡itje, ki
naj bi bilo znaþilno za JAR. O izjemnih razse-
¡nostih epidemije aidsa (v JAR je oku¡enih
skoraj deset odstotkov prebivalcev, med dru-
gim pribli¡no 250 tisoþ otrok) jih bodo pouþili s
pomoþjo Kami. Ena glavnih ovir, ki prepreþuje
uþinkovit boj proti aidsu, je stigmatizacija, ki
spremlja obolele. Mnogi bolnike do¡ivljajo kot
socialne izobþence, pa naj bodo odrasli ali otro-
ci. »Zelo malo je kampanj, ki bi posku¿ale ra-
zlo¡iti bistvo aidsa majhnim otrokom in s Kami,
ki ¿e zdaleþ ne bo izobþena, temveþ bo zaradi
svojega znaþaja priljubljena med vrstniki, smo
hoteli zapolniti to vrzel,« pravi producentka
Gloria Britain.

Foto Andrej Kri¡

Projekt Dresscode – Mojca Marija Pungerþar fotografira obiskovalko, ki je prinesla obleko. Poza-
bljene obleke iz omar naj bi z novim lastnikom spet »za¡ivele«.

Foto ¦eljko Kozinc

Slikovita pokrajina med Vipavsko dolino in Tr¡a¿kim zalivom je dala poimenovanje vedi – Kraso-
slovje je izrazito multidisciplinarna veda, ki jo je od lani mogoþe postdiplomsko ¿tudirati na Fakul-
teti za humanistiþne ¿tudije Koper.

Poti do tega dragulja skoraj
ni mogoþe zgre¿iti, saj je od ka-
tedrale oddaljen le nekaj kora-
kov. Na koncu je uliþica, ki vodi
na Trg done Elvire, vedno bolj
ozka, nato pa se tik pred trgom
raz¿iri.

Ves Barrio de Santa Cruz,
nekdanja ¡idovska þetrt, je se-
stavljena iz uliþic, ¿tevilnih
majhnih trgov, gostiln in patiov
(notranjih dvori¿þ). Z zvonika
katedrale, ki je bil nekoþ mina-
ret, se odpira prekrasen pogled,
ne samo na þetrt, temveþ na vse
mestne strehe. Kakor na reliefu
je mogoþe od tod videti mogoþ-
ni Alcazar, ¬panski trg, reko
Guadalquivir, Torre del Oro in
areno za bikoborbe.

Mir in ti¿ina
V tej þetrti prevladuje druga-

þen ¡ivljenjski utrip kakor dru-

god v Sevilli. V velikem mestu
vse hiti, tukaj, pod senþnatimi
drevesi, pa se þlovek nasloni
nazaj, stegne noge, si naroþi ko-
zarþek sherryja in dovoli, da
mu misli zaplavajo daleþ od
vsakdanjih skrbi. Na okoli¿kih
hi¿ah so prevladujoþe barve ru-
mena, rdeþa in oker in tudi na¿
kro¡nik se z ¡afranasto rume-
nim ri¡em paelle obarva rume-
no.

Trgov, kjer je mogoþe jesti
na sve¡em zraku, je v tej þetrti
dosti. In ko si po jedi s hojo laj-
¿amo obte¡eni ¡elodec, za hi-
¿nimi vhodi nenadoma odkrije-
mo vedno prijetno hladna no-
tranja dvori¿þa, ozke uliþice pa
se vedno znova odpirajo na ve-
þje ali manj¿e trge.

Þetrt je mogoþe prehoditi le
pe¿ in þe posku¿ajo dostavna
vozila nekaj drugega, nastane

pravo gledali¿þe na ulici, ki se
ga udele¡ujejo vsi mimoidoþi.
Na Trgu done Elvire je bilo ¿e
pred leti mogoþe v veþernih
urah opazovati nekaj, kar bi
lahko imenovali gledali¿þe an-
daluzijske ljudske du¿e. Starej-
¿a ¡enska z oto¡nim izrazom na
obrazu je recitirala neskonþno
dolgo pesnitev iz srednjeve¿ke
mestne pesni¿ke ¿ole v dialek-
tu, ki ga tudi povpreþnemu po-
znavalcu ¿pan¿þine ni mogoþe
razumeti niti besede; ciganþek
se je med stoli drl z stokajoþim
glasom, ki so ga turisti zame-
njevali za tuleþ jok, domaþini
pa so vedeli, da je ta pesem iz
ljudske zakladnice Cante Jon-
do. Tudi plesalci flamenka iz
okolice mesta so plesali na trgu
bolj zaradi sebe kakor zaradi
mno¡ice ljudi.

Andaluzijski vsakdanjik

Na oþarljivem trgu
V senco vedno zelenih oran¡evcev in ob ¿umeþi
vodnjak na obed ali zgolj kozarþek sherryja

Prava lepota se pogosto skriva v majhnosti in preprostosti in zato je Trg done Elvire med
najlep¿imi trgi v Sevilli, ki jo poznavalci ¿tejejo za enega najbolj privlaþnih ¿panskih mest.
Tam sedite v senci in hladu pod vedno zelenimi oran¡evci. V sredini trga, med klopmi,
okra¿enimi z azulejos, glazirano keramiko mavrskega porekla, ¿umi vodnjak in okoli
majhnega vrta ob njem so restavracije postavile svoje stole.

Umetniki
A mestnim oblastem je vse to

postalo nadle¡no, saj je bilo þe-
dalje veþ beraþev in ljudje so se
zaþeli prito¡evati, da jih nadle-
gujejo. Policija je zato dogaja-
nje na trgu prepovedala, ven-
dar so se »izvajalci« samo pre-
seli nekaj ulic naprej in zasedli
svoja mesta pred vhodom v co-
no za pe¿þe. Toda tu so ¡e bili
izpostavljeni moþni mednaro-

dni konkurenci – ruskemu har-
monikarju, ¿kotskemu dudarju
ali dolgolasemu violinistu ne-
znane narodnosti in vrsti dru-
gih »umetnikov«.

Tu je mogoþe med modnimi
butiki, barþki, banþnimi podru-
¡nicami in trgovinami s þevlji
sreþati tudi socialne pomoþi po-
trebne ljudi. Mladeniþ v inva-
lidskem voziþku potiska oþeta,
ki s sklonjeno glavo in ves skr-
þen nekaj pre¡vekuje. Nedaleþ

sedi na kartonskem zaboju mo¡
srednji let, okoli vratu ima na-
pis, da je gluhonem in brez za-
poslitve. Marsikateremu mi-
moidoþemu ob tem pogledu za-
drhti srce, se¡e v denarnico in
stisne nesreþne¡u kovanec v ro-
ko. S tem prizna, da so na svetu
poleg sreþnih ljudi ¿e drugi in
da je sreþa tudi obveznost po-
magati manj sreþnim.
Peter Seunig

Fotodokumentacija Dela

Lokalþki pod streho iz oran¡evcev – Trg done Elvire je eden najlep¿ih v Sevilli.


